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HOŞ GELDINIZ.
Orijinal BMW Motorrad aksesuar ürününde karar kılmanıza sevindik. Aksesuar yelpazemizle,
her zaman size günlük yaşamda ve tüm motosiklet maceralarınızda mümkün olan en iyi des-
teği sağlamak için çalışıyoruz.

Bu kullanım kılavuzu hakkında
Yeni aksesuar ürününüzü kullanmaya başla-
madan önce bu çalıştırma kılavuzunu oku-
yun. Burada, ürünlerimizin teknik avantajla-
rından tam olarak yararlanmanızı, bunları en
verimli şekilde kullanmanızı ve mümkün ol-
duğunca uzun süre keyif almanızı sağlayacak
kullanım bilgilerini bulabilirsiniz.

Öneriler ve Eleştiriler
Ürünlerimiz hakkındaki tüm sorularınız için
ConnectedRide destek ekibimiz connected-
ride@bmw.com size her zaman yardımcı
olmaktan mutluluk duyacaktır.

Keyifli ve güvenli sürüşler diliyoruz

BMW Motorrad.
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CONNECTED RIDE NAVIGATOR

ConnectedRide Navigator'ı satın alma kararı-
nız için teşekkür ederiz.
Yeni ConnectedRide Navigator, ÖD navigas-
yon hazırlığı ile motosiklete bağlanabilir. 5,5
inç dokunmatik ekran, fonksiyonların sezgi-
sel olarak kullanılmasını sağlar. Ekran, örne-
ğin güneş ışığından kaynaklanan yansımaları
en aza indirmek için özel bir kaplamaya sa-
hiptir.
BMW ID Connected uygulaması yardımıyla
rotalar, yol noktaları vb. gibi kişisel verileriniz
uygulama ve Navigator arasında eşleşir.
Sürüş sırasında, elinizi gidondan çekmeden
çoklu kontrolör aracılığıyla Navigator'ı kont-
rol edersiniz. Akıllı telefonunuz sorunsuz bir
şekilde entegre edildiğinden, medya akışı
teklifleri kolaylıkla kullanılabilir.
ConnectedRide Navigator, ör n. Connected-
Ride ComU1 gibi iki adede kadar iletişim
sistemiyle bağlanabilir, bu sayede navigasyon
sesli uyarılarını alabilir, arama yapabilir veya
aramaları cevaplayabilirsiniz.
Araca özgü bilgilerin yanı sıra gidilen rota-
nın ayrıntıları da ConnectedRide Navigator
tarafından kaydedilebilir ve daha sonra gö-
rüntülenir.

BMW Motorrad ConnectedRide Navigator ile
çok memnun olmanızı ve iyi ve güvenli bir
yolculuk geçirmenizi diler.

KISALTMALAR VE SEMBOLLER

DİKKAT Düşük risk dereceli tehlike.
Uyulmaması hafif veya orta dereceli

yaralanmalara neden olabilir.
UYARI Orta risk dereceli tehlike. Uyul-
maması ağır yaralanmalara veya ölüme

neden olabilir.
TEHLİKE Yüksek risk dereceli tehlike.
Uyulmaması yaralanmalara veya ölüme

neden olur.
DİKKAT Özel uyarılar ve önlemler.
Uyulmaması araçta veya aksesuarla-

rında hasara ve garantinin geçersiz olmasına
neden olabilir.

Motosikletinizin çalışması, muayenesi,
bakım ve ayar prosedürlerine ilişkin

özel bilgiler.
İşlem uyarısı.

İşlem sonucu.

İlgili konunun ayrıntılı bilgilerinin
bulunduğu sayfa numarasını be-
lirtir.

Aksesuarla veya donanımla ilgili
bir bilginin bitişini gösterir.

Sıkma torku.

Teknik bilgiler.

BLUETOOTH

Bluetooth yakın menzilli bir radyo sinyali tek-
nolojisidir. Bluetooth cihazları, lisanssız ISM
(Industrial, Scientific and Medical Band) fre-
kans bandında Kısa Mesafeli Cihazlar olarak
2,402 GHz ile 2,480 GHz arasında gönde-
rim yapar. Tüm dünyada izin almadan kulla-
nılabilirler.

Radyo sinyalli bağlantılar için bilgi:
Bluetooth kısa mesafelerde mümkün oldu-
ğunca sağlam bağlantılar kurmak üzere ta-
sarlanmış olsa da tüm diğer radyo sinyali
teknolojileri gibi arızalar oluşması mümkün-
dür. Bağlantılarda hatalar olabilir veya kısa
süreli kesintiler olabilir ya da bağlantı tama-
men kopabilir. Özellikle birden çok cihaz bir
Bluetooth ağında işletildiğinde, bu radyo sin-
yali teknolojisiyle her durumda sorunsuz işle-
tim garanti edilemez.
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CONNECTED RIDE NAVIGATOR'IN AÇIL-
MASI/KAPATILMASI

ConnectedRide Navigator'ı açmak için:
Butona 1 basın.

ConnectedRide Navigator'ı bekleme moduna
almak için:

Tuşa 1 kısa süreli basılmalıdır.

ConnectedRide Navigator'ı kapatmak için:
1 butonunu basılı tutun.
Pop-up mesajı açılır.
Kapatmayı onaylayın.

ConnectedRide Navigator'ı yeniden başlat-
mak için:

1 tuşunu basılı tutun:
Pop-up mesajı açılır.
Yeniden başlatmayı onaylayın.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR'IN MOBIL
AĞ ILE BAĞLANMASI

BMW Motorrad ConnectedRide Navi-
gator'da mobil internet kullanımı için

ya bir SIM kart gereklidir veya cihaz Wi-Fi ile
bağlıysa kendi akıllı telefonunuza Wi-Fi hots-
pot olarak kullanılabilir. Mobil veri kullanımı
için şebeke sağlayıcısı tarafından ek maliyet-
ler oluşabilir.
Monte edilmiş SIM kart ile mobil internet
bağlantısı kullanmak için lütfen aşağıdaki
adımları izleyin:
Ayarlar , Sistem , SIM menüsünden
SIM kartı fonksiyonunu etkinleştirin.
Bir SIM kart takılıysa, bir mobil ağa olan
etkin bağlantı burada görüntülenir.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR'I WLAN
ILE BAĞLAYIN

Sistem güncellemelerinin indirilmesi gibi be-
lirli işlevleri kullanmak için ConnectedRide
Navigator internete bağlı olmalıdır. Wi-Fi
veya akıllı telefonun Wi-Fi hotspot'u üzerin-
den gerçekleştirilebilir. Aşağıda bir WLAN
ağına bağlantı açıklanmaktadır:

Menü noktası Ayarlar, Sistem ve WLAN
BAĞLANTISI seçilmelidir.
ConnectedRide Navigator otomatik olarak
çevredeki WLAN ağlarını arar.
WLAN ağının seçilmesi

Güvenli bir ağa bağlantı:
Şifreyi girmek için düğmeye basın.
Klavye alanı ConnectedRide Navigator'ın
dokunmatik ekranında otomatik olarak gö-
rünür.
Şifreyi girin ve onaylayın.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR'IN GÜ-
VENLI ŞEKILDE SABITLENMESI

Navigasyon hazırlığı ürünün içeriğine
dahil değildir, ancak fabrikadan opsiyo-

nel özel donanım sipariş edilebilir veya akse-
suar olarak sonradan satın alınabilir.

Navigasyon hazırlığının sigorta sistemi
hırsızlığa karşı koruma sağlamaz.

Her sürüş sonrasında navigasyon sistemini
çıkartın ve emniyetli şekilde muhafaza edin.

Kontak anahtarını 1 saat yönünün tersine
çevirin.
Blokaj emniyetini 2 sola doğru çekin.
Kilidi 3 bastırın.
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Navigasyon hazırlığı kilidi açılır ve kapak 4
öne doğru döndürülerek çıkartılabilir.

Navigasyon cihazını 1 alt bölüme yerleştirin
ve bir döndürme hareketi ile arkaya doğru
döndürün.
Navigasyon cihazı duyulur şekilde yerine
oturur.
Blokaj emniyetini 2 tamamen sağa doğru
itin.
Kilit 3 bloke edilmiş.
Kontak anahtarını 4 saat dönüş yönüne
çevirin.
Navigasyon cihazı emniyete alınmıştır.
Kontak anahtarını 4 çekin.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR'IN ÇIKA-
RILMASI VE KAPAĞIN TAKILMASI

DİKKAT

Navigasyon hazırlığı bağlantı noktasında
toz veya kir
Bağlantı noktasında hasar

Her sürüş sonrasında kapağı yeniden
takın.

Kontak anahtarını 1 saat dönüş yönünün
tersine çevirin.
Blokaj emniyetini 2 tamamen sola doğru
çekin.
Kilit 3 açık.
Kilidi 3 tamamen sola doğru kaydırın.
Navigasyon cihazı 4 kilidi açılır.
Navigasyon cihazını 4 bir yatırma hareke-
tiyle aşağı doğru çıkartın.

Kapak 1 alt bölüme yerleştirilmeli ve yukarı
doğru döndürme hareketi ile döndürülmeli-
dir.
Kapak duyulur şekilde yerine oturur.
Blokaj emniyetini 2 sağa doğru itin.
Kontak anahtarını 3 saat dönüş yönüne
çevirin.
Kapak 1 emniyete alınmış.
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CONNECTED RIDE NAVIGATOR FONKSI-
YONLARI

BMW Motorrad ConnectedRide Navigator,
navigasyonun yanı sıra Navigator veya eş-
leştirilmiş bir cep telefonu aracılığıyla müzik
çalma gibi başka özellikler de sunar. Seyahat
edilen rotalar kaydedilebilir ve daha sonra
ilgili tüm bilgilerle birlikte görüntülenebilir.
Tüm fonksiyonlar ana menü üzerinden seçi-
lebilir.

BMW MOTORRAD CONNECTED UYGULA-
MASININ KURULUMU

BMW Motorrad Connected uygulamasında
çeşitli Connectivity fonksiyonlar seçilebilir ve
bu fonksiyonlar BMW Motorrad aksesuarı ile
bağlantılıdır.

BMW ID Navigator verileriniz Connected-
Ride uygulama ile senkronize eşleşir
BMW Motorrad Connected bu nedenle
rotaları planlamak veya sürüş kayıtlarını
analiz etmek için hangi cihazı kullanmak
istediğinizi özgürce seçebilirsiniz.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR GÜNCEL-
LEMELERI

ConnectedRide Navigator ile ömür
boyu ücretsiz harita ve yazılım güncelle-

meleri mevcuttur.

Yazılım güncellemeleri
BMW Motorrad, ConnectedRide Navigator
için düzenli aralıklarla yazılım güncelleme-
leri sağlar. ConnectedRide Navigator ve tüm
özelliklerinden en iyi şekilde yararlanmak için
düzenli olarak en son sürüme güncellenmeli-
dir. Yazılım güncellemeleri doğrudan cihazın
Wi-Fi veya SIM kartı üzerinden indirilip yükle-
nebilir.

Harita güncellemesi
BMW Motorrad, ConnectedRide Navigato-
r'da en güncel haritayı sunar. Yazılım gün-
cellemeleri doğrudan cihazın Wi-Fi veya SIM
kartı üzerinden indirilebilir.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR ÇALIŞ-
TIRMA OPSIYONLARI

ConnectedRide Navigator iki çalıştırma seçe-
neği sunar:

Dokunmatik ekran üzerinden çalıştırma
Motosiklet üzerinde çoklu kontrolör aracılı-
ğıyla çalıştırma

ConnectedRide Navigator motosikletin
çoklu kontrolörü üzerinden kullanmak

için navigasyon hazırlığı ile bağlantılı olmalı-
dır.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR'IN KULLA-
NILMASI

ConnectedRide Navigator motosiklete
bağlandığında, Navigator'dan ve moto-

sikletin gösterge grubundan çalıştırma ara-
sında geçiş yapmak mümkündür.

BMW Motorrad ConnectedRide Navigator
takılıysa ve kullanım odağı Navigator'a de-
ğiştirilirse, tüm işlevleri doğrudan gidondan
çalıştırılabilir.
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Navigasyon sisteminin kullanımı; çoklu kont-
rolör 1 ve odak değiştirmeli devirmeli tuşu
üzerinden MENU 2 gerçekleşir.

Çoklu kontrol biriminin 1 yukarı ve aşağı
döndürülmesi

Menünün seçilmesi
Ses seviyesinin değiştirilmesi
Haritanın yakınlaştırılması

Çoklu kontrol biriminin 1 kısa süreli sola
ve sağa devrilmesi

İptal edin veya onaylayın.

Devirmeli tuşun MENU 2 üzerine uzun süre
yukarı doğru basın
Kullanım odağını gösterge grubundan navi-
gator olarak değiştirin.

MENU 2 devirmeli tuşunu aşağıya doğru
bastırın
Kullanım odağını motosikletin gösterge gru-
buna değiştirin.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR ANA
AYARLARININ YAPILMASI

Navigator ConnectedRide ilk kez başlatıldı-
ğında, belirli ana ayarlar standart olarak kay-
dedilir.

Örneğin aşağıdaki ayarlar sistem ayarla-
rında yapılabilir: Dil, birimler, ekran parlak-
lığı

CONNECTED RIDE NAVIGATOR DILINI
AYARLAYIN

Sistem dili aşağıdaki gibi ayarlanabilir:
Menüde Ayarlar, Sistem, Dil seçilme-
lidir.
İstenilen dile tıklayın.
Sistem dili şimdi seçilen dile değişir.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR BIRIMLE-
RININ AYARLANMASI

ConnectedRide Navigator, farklı birimlerde
ölçümler verebilir. Metrik ve emperyal sis-
temler arasında geçiş yapmak mümkündür.
Birimleri ayarlamak için:

Menüde Ayarlar, Sistem, Birimler
seçeneklerini seçin.
Mesafe, basınç ve sıcaklık birimlerini istedi-
ğiniz gibi ayarlayın.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR EKRAN
PARLAKLIĞININ AYARLANMASI

ConnectedRide Navigator, ekran par-
laklığını otomatik olarak kontrol eden

dahili bir ışık sensörüne sahiptir.
İstenirse, otomatik ayar ekran ayarlarından
devre dışı bırakılabilir ve kademeli olarak
özel bir ayar seçilebilir:
Ayarlar, Sistem Gösterge menü nok-
tasını seçin
Otomatik ekran parlaklığının devre dışı bı-
rakılması/etkinleştirilmesi
Gerekirse parlaklığın 0 ila 10 arasında ka-
demeli şekilde ayarlanması

CONNECTED RIDE NAVIGATOR'IN
BMW ID ILE BAĞLANMASI

Verilerinizi BMW ID uygulamaya
sahip ConnectedRide Navigator
BMW Motorrad Connected ile senkronize
edebilirsiniz.
Ayarlar, BMW ID'm menü noktasını se-
çin.
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BMW ID zaten mevcut:
Şimdi oturum açın. Zaten BMW ID'm
var. seçeneğini seçin ve giriş verilerini
doldurun.

BMW ID hâlâ mevcut değilse:
Hala BMW ID'niz yok mu? seçin.
Bir BMW ID oluşturmak için otomatik yön-
lendirme.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR'IN BIR
BLUETOOTH CIHAZI ILE BAĞLANMASI

Ön koşul
Bağlanacak cihaz ve ConnectedRide Naviga-
tor birbirinden 10 m (33 ft)'den daha uzak
olmamalıdır.

Connectivity Hub üzerinden
ConnectedRide Navigator, sü-

rücünün kaskına, cep telefonuna ve
diğer BMW Motorrad ConnectedRide
aksesuarlarına bağlanabilir.

ConnectedRide Navigator, yalnızca
iletişim sisteminin en güncel yazılım

sürümünü BMW Motorrad destekler.
BMW Motorrad iletişim sistemi için bir
yazılım güncellemesi gerekli olabilir.

Bluetooth bağlantısı sadece telefon
ve medya için kullanılır. Connected-

Ride Navigator'ı internete bağlamak için bkz.
ConnectedRide Wi-Fi ile Navigator'ı bağlayın.

Bağlanacak cihazda Bluetooth'u etkinleşti-
rin ve diğer cihazlara görünür hale getirin.
Connectivity Hub fonksiyonunu açın ve
Yeni cihaz bağla seçeneğini seçin.
Hangi cihazın bağlanacağını seçin:
Akıllı telefon, Sürücü kaskı,
Yolcu kaskı, Aksesuar
ConnectedRide Navigator, otomatik olarak
çevredeki cihazlar için bir arama başlatır.
İstediğiniz cihazı seçin.

CONNECTED RIDE FONKSIYONLAR

ConnectedRide Navigator'un araca
özgü veri ve bilgileri görüntüleyebilmesi

için navigasyon hazırlığı aracılığıyla motosik-
lete bağlanması gerekir.
Diğer fonksiyonların kullanımı için
ConnectedRide Navigator internete bağlı
olmalıdır.

Telefon işlevini kullanmak için bir cep
telefonu bağlı olmalıdır. Eller serbest

fonksiyonu sadece bir iletişim sistemi veya
kablosuz kulaklıklar ile birlikte kullanılabilir.

ConnectedRide Navigator, (örn. Connected-
Ride ComU1 gibi bir iletişim sistemiyle) na-
vigasyon sesli uyarılarını ve multimedya ses
dosyalarını Navigator'da dinlemek için bağla-
nabilir.
ConnectedRide Navigator araca özgü bilgi ve
verileri okuma ve görüntüleme imkanı sunar.
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NAVIGASYONUN BAŞLATILMASI

Navigasyonu başlatmak için:
Navigasyon menü noktası seçilmelidir.

Navigasyon başlatmanın birkaç yolu vardır:
Adres girişi, adresleri aramak veya gir-
mek için.
Son hedefler, son girilen hedefleri yeni-
den seçmek için.
Sürüşler, rotayı seçmek için.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR POINTS
OF INTEREST (POI)

ConnectedRide Navigator'a yüklenen hari-
talar, örneğin restoranlar, oteller, araç hiz-
metleri ve yol bilgileri gibi Points of Interest
(POI'ler) içerir. Kategoriler yardımıyla çevre,
rota boyunca veya varış noktasında POI'leri
arayabilirsiniz.
POI'ler başlangıç/bitiş noktasında ve rota
boyunca görüntülenir.
POI'ler Ayarlar menü noktasının altındaki
İlgi alanlarını göster seçeneğinden
açılıp kapatılabilir veya yapılandırılabilir.

Diğer POI'ler
Benzinlikler
Elektrikli araçlar için şarj istasyonları
Otoparklar
Restoranlar

ROTA TERCIHLERI

Adres girdikten sonra rotayı düzenleyebilir
veya seçilenleri seçebilirsiniz.
Çeşitli kriterler mevcuttur.
ConnectedRide Navigator, örneğin, rotaları
hesaplayabilirken virajlılık ve yol durumunu
dikkate alabilir. Bu özellik ile oluşturulan ro-
taları kullanmak daha keyifli olabilir, ancak
varış noktasına olan süre veya mesafe daha
uzun olabilir.
Rotanın belirli bölümlerinden kaçınmak örne-
ğin otoyol veya ücretli yol mümkündür.

ROTA TERCIHLERININ UYARLANMASI

Rota türünü uyarlamak için:
Navigasyon fonksiyonundan Ayarlar
menüsünü seçin.
Rota tercihlerini örn. trafik yoğunluğu, rota
tipleri vb. gibi, ayarlayın.
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CONNECTED RIDE NAVIGATOR CIHAZ
BILGILERI

Veri koruması veya kullanım koşulları gibi ci-
haz bilgilerine Ayarlar, Bilgiler üzerin-
den erişebilirsiniz.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR BAKIM
VE TEMIZLIĞI

ConnectedRide Navigator'ı uzun süre
çok yüksek veya çok düşük sıcaklıklara

maruz kalacağı yerlerde saklamayın.
ConnectedRide Navigator'ın dokunma-
tik ekranını sert veya keskin nesnelerle

çalıştırmayın.

Bakım
ConnectedRide Navigator hassas elektronik
parçalar içerir. Bunlar, motosikletin normal
kullanımından kaynaklanmayan güçlü şoklar
veya titreşimler nedeniyle kalıcı olarak hasar
görebilir. ConnectedRide Navigator düşü-
rülmezse ve güçlü şoklara veya titreşimlere
maruz kalmazsa hasar riski azaltılabilir.

Temizlik
Plastik parçalara zarar verebileceğinden
kimyasal temizleme maddeleri veya çö-

zücü maddeler kullanmayın. Yüksek alkol
içerikli temizleme maddeleri de plastik par-
çalara zarar verebilir.

Temizleme işlemine başlamadan önce
ConnectedRide Navigator'ı kapatın ve

akım beslemesinden ayırın, ardından nemli
bir bezle temizleyin.
ConnectedRide Navigator muhafazasını te-
miz, hafif nemli bir bezle temizleyin ve ardın-
dan kurulayın.
Dokunmatik ekranı temizlemek için yumuşak,
tüy bırakmayan bir bez (gerekirse mikrofiber
bez) kullanın. Dokunmatik ekran çok kirliyse,
bezi hafifçe nemlendirin.

CONNECTED RIDE NAVIGATOR SORUN
GIDERME

Konumun lokalizasyonu ile ilgili sorunlar veya
GPS sorunları:

ConnectedRide Navigator'ı açık konuma
getirin ve birkaç dakika tutun.

Şarj işleminde sorunlar:
Akünün doğru oturup oturmadığını kontrol
edin.
Sıcaklık aralığı maks. 55 °C ve min. -20 °C
üzerinde değil.
Motosiklet üzerinden akım beslemesi ile:
ConnectedRide Navigator'ın navigasyon
hazırlığı üzerine doğru oturup oturmadığını
kontrol edin.
Motosiklet üzerinden akım beslemesi ile:
Motosikletteki sigortaları kontrol edin.

ConnectedRide Navigator'ın sıfırlanması:
Ayarlar, Sistem, Fabrika ayarla-
rına sıfırla menüsünü seçin.

ConnectedRide Navigator sıfırlama iş-
lemi sırasında, tüm ayarlar fabrika ayar-

larına sıfırlanır. Planlanan rotalar ve sürüş
kayıtları yalnızca cihazdan silinir. Hesabınızda
bulunan tüm sürüş kayıtları ve planlamalar
bundan etkilenmez ve devam eder. Kişisel-
leştirilmiş ayarlar sıfırlandıktan sonra tekrar
yapılmalıdır.

ConnectedRide Navigator fabrika ayarla-
rına sıfırlanır.

Yukarıdaki sorun giderme işlemi başarısız
olursa ve ConnectedRide Navigator ile ilgili
bir sorun yaşamaya devam ederseniz:

E- posta ile iletişime geçin connected-
ride@bmw.com.
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TEKNIK BILGILER

Model tanımı CNR1 (ConnectedRide Navigator CRN1)
Su girişine karşı koruma IP 69
Çalışma sıcaklığı -20...55 °C
Araba fişi girişi Doğru akım

12 V
1,89 A

Akümülatör çalışma süresi 2 h
Akümülatör tipi Lityum polimer akü
Akü gerilimi 5 V
Nominal akü kapasitesi 3 A
Frekans aralığı 2,402...2,483 GHz



Sorumluluk bilgisi

BMW Motorrad motosikletinizin donanım
veya aksesuar kapsamında, ayrıca ülke mo-
dellerinde, resim ve metin paragraflarında
sapmalar söz konusu olabilir. Bunlara daya-
narak herhangi bir hak talep edilemez.
Ölçü, ağırlık, tüketim ve güç verileri küçük
farklılıklar görülebilir.
Konstrüksiyon, donanım ve aksesuar üze-
rinde değişiklik yapma hakkı saklıdır.
Hatalar bağlayıcı değildir.

© 2024 Bayerische Motoren Werke Aktien-
gesellschaft
80788 Münih, Almanya
Kısmen dahi olsa yeniden basılması ancak
BMW Motorrad, Satış Sonrası Hizmetler De-
partmanı'nın yazılı izni ile mümkündür.
Orijinal Çalıştırma kılavuzu,
Almanya'da basılmıştır.



Donanım konusuyla ilgili daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz:
bmw-motorrad.com/equipment
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